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2010
Handa Junior Masters
2010年Handa 青少年名人賽
To be played at

The Vines Resort and Country Club
Verdelho Drive, Western Australia

地點：西澳 樹藤休閒鄉村俱樂部 
Tuesday 11 May to Friday 14 May

比賽日期：5月11-14日
Closing Date for Entries: Friday 16 April 2010

報名截止：4月16日
INVITATION ONLY EVENT 
Competitors must receive an official invitation from Vault Sports Management  
or their State Junior Body or Association to enter this tournament 
           獲主辦單位或協會正式邀請的選手才可參賽
Interstate and International Entry Form ONLY 
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OFFICIAL ENTRY FORM
Only entries submitted on this entry form, fully completed and accompanied by the correct 

entrance fee will be accepted.  報名必須繳交此份表格，要填寫完整並附上費用。
To:
Handa Junior Masters

c/- Vault Sports Management 

PO Box 8208

SUBIACO EAST  WA  6008

Please enter me in the 2010 Handa Junior Masters.  I am an amateur player in accordance with the Rules 
of Amateur Status as approved by the R & A Rules Ltd and eligible under the Conditions of the 
Championship.
The following are attached with my Entry Form:  一併附上

 $55.00 (inc GST) Entry Fee (payable to Australian Junior Golf Masters)  報名費澳幣55元(含稅)
                                支票抬頭
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 $145.00 (inc GST) Food and Accommodation Fee  膳宿費145元(含稅)

 Medical Authority Form  醫療授權書
Name: (Surname姓) …..………………………………... (First Name名) …………………………………….

Print name in block letters as it will appear in the draw

Address: ………………………………………………………………………………………………………

Suburb...………………………...…………    State …….……..….. Post Code ……………………….

Telephone Numbers:Home

Mobile



(……..) ……………………………………..

……………………………………………….

Email Address …….. ……………………………………..….. …………………………………………..

Home Club: ………..……….……………………………
Golf Link No: ……………………………….

Exact Handicap: ………….…………………



Date of Birth: ………………………………..

I confirm that the information supplied is correct, that I am eligible to enter under the Conditions of the
Championship and that I submit myself to be bound by these conditions.
Signature of Competitor: ……………………………………………………………………………………

Signature of Parent / Guardian: ………………………………………………………………………….

Date: ……………………………….

2010 Handa Junior Masters
CONDITIONS 比賽條件
1. 
Format 比賽形式
1.1
The Masters shall be played over 72 holes stroke play at The Vines Golf and Country Club.
72洞比桿賽，在樹藤高爾夫鄉村俱樂部舉行。



Round 1第一回合: Tuesday 11 May  
5月11日(週二)
Round 2第二回合: Wednesday 12 May
5月12日(週三)


Round 3第三回合: Thursday 13 May
5月13日(週四)


Round 4第四回合: Friday 14 May 
5月14日(週五) 
1-2
The winning boy and girl shall be the Handa Junior Champions and hold the Junior Masters Perpetual Trophy for one year. 男女冠軍選手可保留永久紀念盃一年。
1-3
In the event of a tie for first place after 72 holes, those players tying for first place shall continue

over such holes as the Championship Committee determines, in a sudden death hole by hole play off until the winner is determined. 若72洞後第一名成績平手時，以逐洞延長驟死賽至分出勝負為止。
2. 
Championship Committee 比賽委員會

2-1
The Championship Committee shall comprise of: representatives of the Tournament Organisers,



representatives of the Western Australian Golf, Association, representatives of Women’s Golf



Western Australia and representatives of The Vines Golf and Country Club. 比賽委員會成員包括
賽事主辦單位的代表、西澳洲高爾夫協會的代表、西澳洲女子高爾夫協會的代表、樹藤高爾夫鄉村俱樂部的代表。
2-2

In the absence of the full Championship Committee, such members as may be present at

the time may give a decision and any decision so given shall be deemed to be a decision of the full Championship Committee. 若比賽委員會未能全員出席，可由出席代表作決定，並應視為全體比賽委員會的決定。
2-3
The Championship Committee shall have the sole management and control of the Masters with full power at any time to alter or vary any one of the Conditions. 比賽委員會為唯一管理與監督比賽的權威單位，隨時有權修訂或變更任何規定及條款。
2-4
The Championship Committee’s decisions on matters affecting the Masters shall be final.

Protests must be made in writing and submitted to the Championship Committee within fifteen (15)

minutes of the conclusion of the day’s play. 比賽委員會的判決應視為最後的裁決。抗議事項必須於當日比賽結束後15分鐘內以書面提交比賽委員會處理。
2-5
A decision of the Championship Committee as to the acceptance or refusal of any entry shall be



final. 比賽委員會對接受或拒絕報名有最後決定權。

3. 
Rules of Play 比賽規則


The Rules of Golf, as adopted by R & A Rules Ltd, shall apply together with Local Rules as drawn up by the Championship Committee. 依照R&A所通過之高爾夫規則及比賽委員會所制定之當地規則進行。

4.
Entries 報名
4-1
Eligible players are invited male and female amateur golfers only. Invitations are at the discretion of the Tournament Organisers only. All players must have an official handicap and be under the age of eighteen (18) as at 1 January 2010. 參賽資格為男女業餘選手，限由比賽委員會邀請。所有選手必須要有正式的差點，且在2010年1月1日時仍未滿18歲。

4-2
Entries shall only be made on entry forms issued by the Tournament Organisers and received via

post with the entry fee. 報名必須使用大會規定的報名表，並連同報名費郵寄至大會。
4-3
The entry fee is $55.00 (includes GST). 報名費澳幣55元(含稅)。

4-4
Entrants must conform in all respects to the Rules of Amateur Status as adopted by R & A Rules Ltd and shall sign a declaration to that effect contained in the entry form. 必須符合R&A業餘資格規定的所有條件，並在報名表上簽字以宣示同意。
4-5
Entries shall be subject to approval from the Committee of the entrants State Association or Junior Foundation. 報名必須經由參賽者所屬國家高協或青少年高協的認可。

4-6
Entries must be accompanied either by; a copy of the entrant’s current handicap record for the past six months (officially endorsed by the home club or State Association) or by the entrant’s Golf Link number. 報名必須附上含過去6個月記錄的最新差點證明，由所屬俱樂部或國家協會背書
4-7

Fully completed entry forms together with appropriate entrance fees must be received by the

Tournament Organisers of the Handa Junior Masters prior to 5.00 pm on Friday 16 April 2010.




IT IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE ENTRANT THEMSELVES TO ENSURE THAT


THEIR ENTRY IS RECEIVED PRIOR TO THE CLOSING TIME FOR ENTRIES. You may call


+61 8 9380 6978 to ensure your entry is received. 報名表必須填寫完整，附上報名費，在4月16日下午5點前寄達主辦單位。報名者須自行負責在截止時間前送達，可致電+61 8 9380 6978詢問。
4-8
Players wishing to enter the tournament who have not received an official invitation may apply for a Sponsors Exemption by sending a full player profile to gemma.liddelow@vaultsm.com. Sponsor


exemptions will be granted 3 weeks prior to the commencement of the tournament. 沒有受到邀請但有意參賽的球員可將自己的履歷寄至gemma.liddelow@vaultsm.com 申請贊助商外卡資格，名額將在比賽前三週給予選手。
4-9
Acceptable payment methods are only as follows - cheque (personal or bank), money order, direct credit online transfer or cash (please note though that the Tournament Organisers will NOT accept responsibility for cash sent that is not received). Cheques or money orders are to be made payable to Australian Junior Golf Masters. 可被接受的付款方式有支票(個人或銀行)、匯票、線上直接轉帳、或現金(寄現金遺失比賽委員會不負責)。支票或匯票抬頭 ”Australian Junior Golf Masters”。
4-10
Entrance fees will only be refunded in the case of a withdrawal being advised before the closing time for entries, except for those entrants who may be balloted out and who do not subsequently

Compete. 除經由投票未能獲選參賽者可退費外，欲退出比賽必須在報名截止前才能退費。
5. 

Television and Media 電視和媒體


All rights for televising live, television recordings or for any visual or electronic reproduction of the

Masters are reserved only to the Tournament Organisers and may only be made under license. 比賽委員會保有電視現場轉播、錄影及任何視覺或電子媒體再製作的權力，並只能在其許可下製作。
6. 
Starting Times 開球時間


If the player arrives at their starting point, ready to play, within five minutes after their starting time, in the absence of circumstances that warrant waiving the penalty of disqualification as provided in Rule 33-7, the penalty for failure to start on time is two strokes at the first hole to be played. 


依據規則33-7，若選手延遲五分鐘以內到達開球地點，處罰為2桿，算在第一洞成績。
7.
Golf Balls 比賽用球
7-1
The ball the player plays must be named on the current List of Conforming Golf Balls.
Penalty: Disqualification 使用R&A最新公布之合格名單的球，違規者取消比賽資格。
7-2 During a stipulated round, the balls a player plays must be of the same brand and type as detailed by a single entry on the current List of Conforming Golf Balls. 

Penalty: Two strokes for each hole at which any breach occurred; maximum penalty per round -

four strokes. 在一個回合中, 選手使所用的球必須是同牌同款的球。違規者處罰為每洞兩桿，最多每回合可罰四桿。
8. 
Drug Testing 藥物檢測
All competitors are subject to drug testing by the Australian Sports Drug Agency for banned substances as laid down in Golf Australia’s Anti-Doping Policy. Any competitor infringing this policy, or refusing to take a test, may be disqualified. A copy of the policy is available at

www.golfaustralia.org.au. 所有參賽者都要依照澳洲反禁藥政策的規定，接受澳洲政府體育禁藥局的禁藥檢測，違反此政策或拒絕接受檢測者可能被取消比賽資格。詳情可上澳洲高協網站查詢www.golfaustralia.org.au。
9. 
Code of Conduct 行為規範
All entrants assent to be bound by the Code of Conduct of Golf Australia. 所有參賽者一定要遵守澳洲高協訂定的行為規範。

10. 
Use of Motorised Transport 電動車
During play, it is prohibited for a player or their caddie to ride in or on a motorised vehicle unless

authorised by a representative of the Championship Committee.
Penalty: Two strokes for each hole at which a breach occurred; maximum penalty per round -

four strokes. 比賽時禁止球員或桿弟搭乘電動車，除非經比賽委員會人員授權。違規者處罰為每洞兩桿，最多每回合可罰四桿。
11. 
Practice 練習日

Limited practice times will be available on: 

Sunday 09 May 2010   5月9日(週日) 下午
Monday 10 May 2010   5月10日(週一) 上午
12. 
Registration 報到

Competitors shall register between 12:00pm and 5.00 pm at The Vines Golf and Country Club on

Sunday 9 May or between 8.00am and 11.30am on Monday 10 May. Failure to comply may result in disqualification from the championship. 參賽者必須於5月9日中午12:00至下午5:00或10日早上8:00至11:30在俱樂部報到，未報到者可能導致被取消比賽資格。

13. 
Pace of Play 擊球速度

Rule 6-7 will be strictly enforced. Each group must maintain its position on the course with respect to the group preceding it. Any group with a clear hole in front of it will be considered out of position. Penalties will be issued to individuals in such groups who by their pace contribute to such a delay. Warnings may not be issued prior to penalties. 依據規則6-7嚴格執行，每一組必須依序自動就位，若未跟上前一組視為落後，該組延遲擊球的球員將被處罰，處罰前不會事先警告。
14. 
Exemptions 保障名額

Players qualifying for an invitation through interstate qualifying events will be guaranteed a

place in the 2010 Handa Junior Masters.

Other players nominated by their state association or junior body will be assessed and issued

invitations at the discretion of the Tournament Organisers. 通過澳洲州際資格賽者，或由各國高協或青少年高協提名獲大會邀請者可確定參賽。
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Wayne Smith         偉恩•史密斯
Tournament Chairman 賽事主席 
Handa Junior Masters
